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Po obisku pri predsedniku vlade

Bolj kot kdajkoli
notrebna enotnost

Ministrski predsednik Cossiga je v Ce-
trtel, 17. t. m., sprejel v palaéi Chigi v Ri-
mu odposlanstvo slovenske narodne manj-
Sine, ki so ga sestavljali senatorka KPI Jel-
ka Gerbec, Marjan Terpin za Slovensko
skupnost, Josip Pe¢enko za socialistiéno
stranko, predsednik Slovenske kulturno-go-
spodarske zveze Boris Race, predsednik
Sveta slovenskih organizacij Damjan Pau-
lin ter predstavniki slovenskih kulturnih
druitev iz videmske pokrajine Emil Cen:
Ci¢, Pavel Petri¢i¢ in Salvatore Venosi.

Od avgusta leta 1977 je to Ze tretji raz-
9ovor med predsednikom italijanske vlade
ter odposlanstvom na$e narodnostne skup-
Ho«n Pw: ubuh se je zakljuéil z obljubo,
Sa-bo-vieda wstanevila-po komisijo z
nalur;n da Sebiﬁ'bl Usnurr’h norm za zascito
slovenske manjsine v Italiji. Drugi obisk je
bil predvsem znak Zelje in potrebe, da ko-
misija v okviru predsedstva vlade pohiti s
svojim delom, tretji in zadnji obisk pa naj
bi predvsem delo te komisije premaknil z
mrtve toc¢ke, na kateri je obti¢alo.

V nasem listu smo Ze porocali, da sta se
9lede vprasanja zakonske zaiéite izobliko-
vali v okviru vladne komisije dve staliSci,
ki se med seboj predvsem korenito in bi-
Stueno razlikujeta, kar se tice pravic oziro-
Ma stopnje pravic, ki naj bi se priznale
Pripadnikom slovenske narodne manjsine
U videmski pokrajini. Predstavniki raznih
Ministrstev so mnenja, da Slovencem v vi-
demski pokrajini ne pritice enaka zaséita
kot Slovencem v trzaski in goriski pokra-
lini, iz ¢esar izhaja, da bi ti predstavniki
¢eleli nekako uzakoniti diskriminacijo v
Dkbnu slovenske manjsine v Italiji. Proti
lakemu staliséu so n(fbf()pll’l slovenski ¢la-
N komisije (skupno jih je pet in so torej v
Odlo¢éni manjsini), ki seveda "ar)m:urjuju
Nacelo, da je treba celotni manjsini prizna-
ti enako zakonsko zaséito. Slovenski ¢lani

Omisije so po nasem tudi pravilno ravnali,

ko so glede na nespravljivost obeh stalis¢
Sklenili, da se ne bodo ve¢ udelezevali sej
Omisije, pri ¢emer so izrazili mnenje, da
t morala v tem trenutku vlada spregovo-
"ti jasno besedo, se pravi, da bi se morala
2rec¢i, ali namerava in zlasti kako namera-
Ve urediti vprasanje zakonske zascite slo-
Venske narodne manjsine.

V cetrtek prejs$njega tedna je slovensko
Odposlanstvo opozorilo predsednika vlade

0ssigo — na razgovoru je bil prisoten tudi
Podtajnik v predsedstvu vlade, poslanec

noasohno

dalje na 2, strani B
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Pomankanje poguma
ali fantazije

Neki dnevnik je objavil karikaturo, ki
prikazuje predsednika Carterja, kako me-
¢e, posnemajo¢ znano druzabno igro, olim-
pijske kroge na top sovjetskega tanka.
Mislimo, da ta karikatura sicer igrivo, a
duhovito in uc¢inkovito prikazuje bistvo a-
meriske politike v sedanjem trenutku.
Zdruzenim drzavam gre predvsem za ohra-
nitev miru. Temu na ljubo so pustile, da ta-
koimenovani islamski §tudenti v Teheranu
ze skoro tri mesece drzijo osebje ameriske-
ga veleposlanistva za talce in jih ponizu-
jejo, jim groze in jih gnjavijo, kakor se jim
zdi. Iz ljubezni do miru Carter ni dejan-
sko izdal niti enega udinkovitega ukrepa
proti Iranu, razen da je poslal na morje
pred perzijsko obalo nekaj letalonosilk, ka-
terih posadke se zdaj hvalezno in brez de-
la veselo grejejo na toplem juZnem soncu.
Kar zadeva sankcije proti Sovjetom zaradi
vdora v Afganistan, §e vedno dobivajo iz
Zdruzenih drzav pogodbeno doloc¢eno ko-
licino zita, dodatne koli¢ine, ki so jih sicer
tudi kupovali na kredit v ZdruZenih drza-

vah, pa bodo kupili drugje, morda v Fran-
ciji. Mogoce jih bodo morali placati v goto-
vini, a je malo verjetno.

Edina sankcija, za katero se je dozdaj
odlo¢il Carter proti Sovjetom, je njegov
namen, da bi ameriskim in po moZnosti tu-
di drugim zahodnim atletom preprecil so-
delovanje na moskovski olimpiadi. Tudi e

bi se mu to posrec¢ilo, bi to pomenilo za
Sovjete toliko, kakor za kravo muha, ki se
ji vsede na hrbet. Zamah z repom, pa jo
prepodi. Moskovska olimpiada se bo vrsila
tudi brez ameriskih in morda $e kak3nih
zahodnih atletov. Ce jih ne bo, bodo tem
bolj veseli ¢e Ze ne sovjetski, pa atleti iz
drzav tretjega sveta, saj tako jim bodo po-
stale olimpijske medalje veliko bolj doseg-
ljive. Moskva bo ostala tudi brez dolo¢ene-
ga Stevila ameriskih turistov, toda tudi to
bo prebolela. Verjetno jih bodo nadomestili
turisti iz Italije in iz drugih zahodnoevrop-
skih drzav, ki bodo prav tako prinesli kup
zahodnih valut.

Ze pred ¢asom so politi¢ni opazovaveci
ugotovili, da je nastal v svetovni napeto-
sti trenutek zatigja, ki lahko. pomeni samo
trenutno pavzo, lahko pa tudi zacetek po-
pusc¢anja Zdruzenih drzav. Zdi se, da si Mo-
skva zadevo razlaga kot popuséanje. Dru-
gace si ne bi bila upala pripreti ali interni-
rati Saharova, slovitega glasnika preostale
pestice pogumnih in kritiénih 1ljudi, zlasti
izobrazencev, v Sovjetski zvezi. Trenutno
sicer e ni znano, kaj so naredili z njim, a
kaZe, da so ga poslali z Zeno vred v konfi-
nacijo. Sovjetska vlada noce, da bi s svojo
kritiko motil njeno politiko, bodisi diplo-
matsko bodisi vojasko. 1z tega se da skle-
pati, da jo bo nadaljevala kakor doslej. To

(nadaljevanje na 3. strani)

Zdravje predsednika Tita

se postopno

Zdravstveno stanje jugoslovanskega
predsednika Tita, ki so mu v nedeljo, 20.
t.m., amputirali v ljubljanskem Kliniénem
centru levo nogo, se po zadnjih zdravni-
skih poroéilih postopno boljsa. Tako so vée-
raj, se pravi v sredo, Ze porocali, da je pa-
cient za krajsi ¢as vstal s postelje in da je
celo sprejel dva visoka predstavnika ob-
lasti.

Zdravniki so se konec prejsSnjega tedna
odlocili za nov kirurski poseg na oboleli le-
vi nogi, ker prva operacija ni imela zaze-
lenega uspeha. V nevarnosti je bilo bolni-
kovo zivljenje in so zato zdravniki odlog-
no svetovali amputacijo noge. Zdravniki in
najozji sodelavci, med katerimi zlasti znani
hrvaski voditelj dr. Vladimir Bakarié, so

boljsa
privelil na drugi kirurdki poseg, ¢emur se
je, kot je sicer razumljivo, prej upiral.

Huda bolezen jugoslovanskega predsed-
nika je bila vse te dni predmet velike po-
zornosti vsega zahodnega tiska. O poteku
bolezni so najveéji zahodni dnevniki ob-
javljali daljSe ¢lanke na prvih straneh. To
med drugim kaZe, kako velik ugled uZiva
Tito v mednarodni javnosti. Jugoslovanski
pwdscdnik Se vedno prejemu Stevilna vo-
§cila za ¢cimprejsnje okrevanje iz vsega sve-
ta, da ne omenjamo tisofe in tisofe voscil
iz domovine.

Po drugem kirurSkem posegu so, kot
pravijo izvedenci, potekle najnevarnejse u-
re, zaradi ¢esar je treba v kratkem priéa-
kovati porocilo, da je bolnikovo Zivljenje iz-

kon¢no predsednika Tita prepricali, da je | ven nevarnosti.
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B NEDELJA, 27, januarja, ob: 8.00 Poroéila; 8.30
Kmetijska oddaja; 9.00 Sv. masa iz Zupne cerkve v
Rojanu; 10.30 Nedigki zvon, oddaja o Beneéiji; 11.00
Mladinski oder: »Zvezdica zaspanka« (Frane Miléin-
ski-Jezek), Radijski oder; 11.35 Nabozna glasba;
12.00 Narodnostni trenutek Slovencev v Italiji; 12.30
Glasba po Zeljah; 13.00 Poroéila; 13.20 Glasba po
7eljah; 14.00 Kratka poroéila; 14.10 »Mesecénik«, va-
riete; 15.00 Sport in glasba ter neposredni prenosi
z naSih prireditev; 19.00 Porocila,

B PONEDELJEK, 28. januarja, ob: 7.00 Poroéila; 7.20
Dobro jutro po naSe; 8.00 Kratka poroéila; 8.10 Jut-
ranji almanah; 945 Socialna problematika; 10.00
Kratka poroéila in pregled tiska; 11.30 Po stopinjah
starSev; 12,00 »Meseénik«, variete; 12.40 Filmska
glasba; 13.00 Porogila; 13.20 Zborovska glasba;
14.00 Kratka poro&ila; 14.10 Otro8ko okence: »Zdaj
pa zapojmo!«; 14.30 Roman v nadaljevanjih: Ivan
Pregelj: »Otroci sonca«, Radijski oder; 15.00 Glas-
beni ping pong; 17.00 Kratka porocila in kulturna
kronika; 17.10 Mi in glasba; 18.00 Kulturno pismo;
19.00 Porocila.

B TOREK, 29, januarja, ob: 7.00 Poro¢ila; 7.20 Do-
bro jutro po naSe; 8.00 Kratka porocila; 8.10 Jut-
ranji almanah; 9.00 Anton Pavlovié Cehov: «Tri
sestre«, drama (S8SG); 10.00 Kratka porocila in
pregled tiska; 10.10 Oddaja za otro8ki vrtec; 11.30
Vam 8e ugajajo? 12.00Kulturno pismo; 13.00 Poro-
¢ila; 13.20 Glasba po Zeljah; 14.00 Kratka porotila;
14.10 Odraslim prepovedano; 15.00 Rezervirano za...
15.30 Doba kantavtorjev; 16.00 Kulturna rubrika slo-
venskih casopisov v ltaliji; 17.00 Kratka porocila
in kulturna kronika; 17.10 Jugoslovanski skladatelji;
18.00 Slovenska dramatika po letu 1945: »Aleksan-
der praznih roke« (Vitomil Zupan - Mirko Mahnig),
Radijski oder; 19.00 Porotila.

M SREDA, 30. januarja, ob: 7.00 Porocila; 7.20 Do-
bro jutro po nase; 8.00 Kratka poroégila; 8.10 Jutra-
nji almanah; 10.00 Kratka porogila in pregled tiska;
10.45 Oddaja za prvo stopnjo osnovne Sole; 12.00
»Pod Matajurjan«, posebnosti in omika Nadiskih do-
lin; 13.00 Porocila; 13.20 Zborovska glasba; 14.00
Kratka porocila; 14.10 OtroSko okence: »Odprimo
knjigo pravlice; 1430 Roman v nadaljevanjih: lvan
Pregelj: »Otroci sonca«; 15.00 Glasbeno popoldne;
17.00 Kratka porogila in kulturna kronika; 17.10 Mi
in glasba; 17.30 Slavni pevcl; 18.00 Kulturni prostor;
19.00 Porocila.

B CETRTEK, 31. januarja, ob: 7.00 Poroéila; 7.20
Dobro jutro po naSe: 800 Kratka porocila; 9.00
Anton Pavlovic Cehov: »Tri sestre«, drama; 10.00
Kratka poroéila in pregled tiska; 1045 Oddaja za
drugo stopnjo osnovne Sole; 11.30 Jugoslovanski
pevei: 12,00 Mikrofon v razredu; 13.00 Porocila;
13.20 Glasba po Zeljah; 14.00 Kratka porogila; 14.10
Otrosko okence: s»Tomi na obisku«; 1430 Na go-
riskem wvalu; 1500 Miadi pisci; 15.15 Najnoveja
izdaja plosé; 16.00 Glasbeni trenutek doma in dru-
gje; 17.00 Kratka poroéila in kulturna kronika; 17.10
Skladbe z naboino tematiko; 18.00 Kulturni prostor;
19.00 Porocila,

B PETEK, 1. februarja, ob: 7.00 Porogila; 7.20 Do-
bro jutro po nasSe; 8.00 Kratka porocila; 8.10 Jut-
ranji almanah; 10.00 Kratka porocila in pregled ti-
ska; 11.00 Oddaja za srednjo Solo; 11.20 Domace
popevke; 12,00 Ponovitev cetrtkovega Kulturnega
prostora; 13.00 Poroéila; 13.20 Zborovska glasba;
13.40 Glasbena panorama; 14.00 Kratka porocila;
14,10 Otrosko okence: »Kje je napaka?«; 14.30 Ro-
man v nadaljevanjih: Ivan Pregelj: »Otroci sonca«;
15.00 Po konéani univerzi; 16.00 Mikrofon v razredu.
16.30 S pesmijo po svetu; 17.00 Kratka porogila in
kulturna kronika; 17.10 Mi in glasba; 18.00 Kulturni
prostor; 19.00 Poroéila.

B SOBOTA, 2. februarja, ob: 7.00 Porocila; 7.20 Do-
bro jutro po naSe; 8.00 Kratka porocila; 8.10 Jutra-
nji almanah; 9.00 Anton Pavlovié¢ Cehov: »Tri se-
stre«, drama; 9.45 Plesni orkester RTV Ljubljana;
10.00 Kratka poroéila in pregled tiska; 12.00 »Nés
anu zutrd - danes in jutri«, oddaja o Reziji; 12.30
Pesem poje o...; 13.00 Poroéila; 13.20 Glasba po Ze-
ljah: 14.00 Kratka poroé&ila; 14.10 Otrodko okence:
14.30 »Vse lepo, va§ Peterl«; 17.00 Kratka poroéila
in kulturna kronika; 17.10 Mi in glasha; 18.00 »Tu-
rizem posebne vrste«, enodejanka (Aleksander Mu-
zina), Radijski oder; 18.30 Pesmi brez besed; 18.45
Vera in na$ ¢as; 19.00 Poroéila.

Bo po kongresu KD vse jasno?

Te dni je glavni predmet razprav v po-
litiénih krogih stanje, ki bo nastalo po od-
stopu Cossigove vlade. Po zasedanju cen-
tralnega komiteja socialistiéne stranke in
po kongresu socialdemokratske stranke je
jasno, da bo morala Cossigova vlada od-
stopiti, kar se bo zgodilo po kongresu kr-
Scanske demokracije, ki bo na zac¢etku pri-
hodnjega meseca v Rimu. Medtem se po
drzavi nadaljujejo dezelni kongresi stranke
relativne vecine, ki jih v politi¢nih krogih
poblize spremljajo, saj med drugim kazejo
na stanje v kricanskodemokratski stranki
in zlasti na razmerje med njenimi posa-
meznimi strujami.

Kar zadeva vpraSanje nove vlade, je
znano, da zahtevajo socialisti vlado narod-
ne enotnosti, v kateri bi bili tudi predstav-
niki komunisti¢ne partije. Socialni demo-
krati so na svojem kongresu poudarili, da
nasprotujejo vladi, v kateri bi bili tudi ko-
munisti, in so naglasili, da je po njihovem
treba skleniti Siroko politi¢no zaveznistvo,
ki naj gre od demokristjanov do liberalcev.
Izraz takSnega zaveznistva bi bila petstran-
karska vlada, v kateri bi stranke socialistic-
ne in laiéne demokracije enakopravno so-
delovale s Kric¢ansko demokracijo, ki bi se
morala po mnenju socialdemokratov odpo-
vedati predsedstvu vlade.

Komunisti zahtevajo sestavo vlade na-
rodne enotnosti, v kateri bi sami sodelova-
li s primernim Stevilom ministrov, taksna
vlada pa bi morala imeli jasen in stvaren
progranm.

Glede na taksno stanje je jasno, da bo
odslej imela odlo¢ilno besedo Kricanska
demokracija, ki naj bi na bliznjem kon-
gresu tudi izoblikovala natanc¢nejde stali-
§¢e. V tej zvezi velja omenili intervju pod-
tajnika krsc¢anske demokracije Donat Cat-
tina, ki je izjavil, da po njegovem trenut-
no ne obstajajo politiéni pogoji za sodelo-
vanje s komunisti na ravni osrednje vlade

in v krajevnih upravah. Donat Cattin pa
pristavlja, da je Krifanska demokracija
pripravljena preveriti, ali obstaja moZnost
sodelovanja s komunisti na ravni vlade, in
sicer ne v abstraktnem smislu, temve¢ gle-

OBVESTILO NAROCNIKOM

Zaradi Cedalje vecjih tiskarskih stro-
Skov smo sklenili nekoliko povisati na-
rotnino za leto 1980. Letna naroénina
bo od 1. januarja lcta 1980 dalje znasala
10.000 lir. Za inozemstvo bo letna na-
ronina znaSala 12.000 lir. Prepricani |
smo, da bodo na$i naroéniki upostevali
nase tezave in nam kljub podrazitvi osta-
li zvesti kot doslej.

UPRAVA NOVEGA LISTA

de na stvarne probleme v drzavi in glede
na natanéen program. Pri tem Donat Cat-
tin naglasa, da je treba predvsem preve-
rit ali v sedanjem trenutku, ko je medna-
rodni polozaj zelo napet, italijanski ko-
munisti ne samo formalno, temve¢ tudi de-
jansko sprejemajo atlantsko zaveznistvo.
0

Bivsi ameriSki zunanji minister Kissinger je
v nekem inlervjuju poudaril, da po njegovem
tretja svetovna vojna ni neizogibna, vendar bi
morale ZdruZene drzave pokazati najvecjo res-
nost in vso svojo sposobnost. Kissinger je pri-
stavil, kako meni, da Sovjelska zveza ne bo na-
padla Pakistana brez indijskega privoljenja.

V tej zvezi pa velja opozoriti na intervju in-
dijske ministrske predsednice Indire Gandhi, ki
je dejala, da bi morala Indija in Pakistan v naj-
krajsem casu urediti meddrzavne odnose, pri Ce-
mer je pristavila, da bo Indija podpisala s Paki-
stanom skupen obrambni sporazum ali nenapa-
dalno pogodbo.

Bolj kot kdajkoli

@ nadaljevanje s 1. strani
Bressani, ki je doma iz Vidma — predvsem
na delovanje ze omenjene komisije, s ka-
terim pripadniki nase manjsine nikakor ne
morejo biti zadovoljni. Odposlanstvo je
predlagalo, naj se v okviru vladne komisi-
je ustanovi ozji odbor, ki naj ga sestavlja
enako Stevilo slovenskih zastopnikov in
predstavnikov posameznih ministrstev. Ta
odbor naj skuda preduvsem urediti sporna
vprasanja, da bi se moglo v najkrajsem ca-
su zakljuéiti celotno delo komisije.
Zanimivo je, da je predsednik vlade
Cosiga med razgovorom pokazal veliko me-
ro optimizma, kar zadeva praviéno uredi-
tev slovenskega manjsinskega vprasanja.
Uradno porocilo, ki ga je objavilo predsed-
stvo vlade, namre¢ pravi, da je predsednik
Cossiga »zagotovil osebno zanimanje za po-
speden zakljucek pripravljalnega obdobja,
tako da bo vlada mogla sprejeti organski
ukrep za resitev tega vainega vpraSanja
(narodne manjsine, namrec, op. pisca) v tes-
nem sodelovanju z dezelo Furlanijo - Julij-
sko krajino«. Iz porodila, ki ga je objavilo

potrebna enotnost

slovensko odposlanstvo, pa izhaja, da je
predsednik Cossiga sprejel predlog o usta-
novitvi ozjega odbora, kot je tudi zagotovil,
da bo vlada izoblikovala svoje dokoncéno
salisée o celoviti zasciti manjsine pred kon-
cem letodnjega junija.

Obljube in zagotovila ministrskega pred-
sednika Cossige moramo sicer vzeti na zna-
nje, vendar vse to slovenske manjsine ter
njenth politiénih in druzbenih sil nikakor
ne sme uspavati, saj se je treba zavedati sil-
no tezavnega splosnega politi¢nega poloza-
ja v drizavi, nevarnosti, ki jo predstavljajo
Slovencem sovrazne sile — in teh ni malo
— ter konéno tudi zadnjo krizo v dezelnem
svetu Furlanije - Julijske krajine. Slednja
pa bo imela, kot pravi samo uradno poro-
¢ilo predsedstva vlade, vazno besedo pri
urejanju problemov nase slovenske narod-
ne manjsine. Prizadevanja za celovito za-
konsko zasc¢ito so torej Se vedno in morda
baolj kot kdajkoli potrebna, pri ¢emer mo-
rajo slovenske politicne in druzbene sile ne
samo ohraniti, temuveé celo okrepiti svojo |
enotnost, kar je prvi pogoj za uspeh.



24. januarja 1980

NOVI LIST

Stran 3

Pomankanje poguma ali fantazije?

B nadaljevanje s 1. strani

pomeni, da bo s$la odlo¢no naprej v »pacifi-
kaciji« in zasedbi Afganistana in morda
tudi e kake druge azijske drzave in da ho-
¢e imeti pri tem mir pred kritiki doma.
Noce, da bi se »zamajala« morala sovjet-
ske javnosti. Noce kritik.

Naravnost tragi¢na je zagata, v kateri
80 se znasle ZdruzZene drzave. Lahko je da-
nes zganjati ironijo in risati karikature na
njihov ra¢un. Toda kaj jim je storiti?

_ Ce ne vzamemo v postev klavrne »sank-
Cije« proti moskovski olimpiadi, res ni vi-
deti, kaj bi e mogle storiti. Kot smo zapi-
sali Ze zadnji¢, so zamudile pravi trenutek
za reagiranje v Iranu. Tam zdaj ne morejo
Storiti absolutno ni¢ ve¢, razen da Carter
In njegovi molijo (s talci vred), da bi se
zadeva srecno konéala. Na kaksno oboroze-
no akcijo ne morejo niti pomisliti ve¢, ce
Nocejo, da se vmesajo tudi Sovjeti. Lahko
morda §e upajo, da bodo dosegli izpustitev

——

Informativnost pa taka!

Zadnji dnevi so v zvezi s Titovo boleznijo po-
Novno dokazali, kako presenetljivo slabo je itali-
janska javnost po krivdi svojih informacijskih vi-
foy pbvestena o jugoslovanski stvarnosti. To ve-
lia celo za najresnejSe dnevnike. Mnogi italijan-
5ki ¢asnikarji, ki so se te dni podali ¢ez mejo,
da bi bili pri viru novic o bolezenskem stanju
Predsednika Tita, so nehote razkrili, da ne vedo
0 razmerah v Jugoslaviji takoreko¢ ni¢ razen ti-
Stega, kar so zvedeli na kaki tiskovni konferenci
ali od prvega ¢éloveka, na katerega so naleteli
V kavarni ali pri kosilu v kaki restavraciji in ki
1€ bil lahko kdorkoli. Na tem so zgradili svoje
hipoteze o bodo¢nosti jugoslovanske drzave po
Morebitnem Titovem izginotju s politiénega to-
riséa,

Cudno je, da se sosedni narodi tako slabo po-
“Nnajo. Kako slabo se poznajo torej bolj oddalje-
Ni narodi! Po mnogih desetletjih jugoslovanske
drzaye npr. italijanski c¢asnikarji na sploino ne
Vedo, da jo sestavljajo kulturno in po zgodovini
Med seboj razliéni narodi, ter pojmujejo Jugosla-
Vijo in njene narode oziroma republike kot ne-
kakg Italijo z njenimi deZelami in provincial-
Nimi posebnostmi, od Sicilije do Lombardije in
Piemonta, Ne morejo doumeti federativnega ozi-
Yoma ve¢narodnega znacdaja jugoslovanske dria-
Ve. Gredo celd tako dale¢, da vidijo v Jugoslaviji
3*{1110 vratarsko loZo, ki naj pazi na vhod v Ita-
lijo, da 1ahko njeni politiki in njena vojska mirno
%Pijo oziroma da lahko italijanska vojska e na-
Prej goji evetice v ceveh svojih pusk, kot je ce-
lo zapisal neki italijanski posebni dopisnik v
‘ful;usluviji ob tej priloznosti, V mislih je imel
f‘@\-’eda Zzeljo po italijanski varnosti sprico sov-
Ietskega pritiska na Zahod, ki naj bi ga v pri-
Mery, da bi prislo do kakega oboroZenega sunka,
“austavila jugoslovanska portirnica .

V nagem listu smo Ze vetkrat opozorili na
“€lo slabo in povrino porocanje zahodnih agencij
N listov o dogajanju v Aziji ali Afriki, kier ni-
oli ne znajo ugotoviti pravih vzrokov za razne

lize in se omejijo na poroéanje o Stevilu Zrtev

te a) one katastrofe ali vojne. Zdaj pa se je
?C‘kazulu, da niso ni¢ boljSe pouceni o drzavi, ki
Ma zelo dolgo skupno mejo z Italijo, ¢e uposte-
Vamo {udi Jadransko morje.

talcev za kaksne velike koncesije in poli-
titna zadoS¢enja Homeiniju. Ni izkljuceno,
da ze imajo to v naértu in da je s tem v
zvezi aretacija Saha v Panami, ki naj bi ga
morda ta drzava izrocila Homeiniju, da bi
bila sramota prihranjena Zdruzenim drza-
vam. Toda tezko si je misliti, da so padle
Zdruzene drzave Ze tako globoko. Ce so, je
to konec Zdruzenih drzav kot velike sile.
Nikdar ve¢ ne bodo sposobne, da bi se upr-
le kakemu nesramnemu izzivalnemu deja-
nju katerekoli diktature, in Sovjetska zve-
za bo imela prosto pot, vsak ljudozerec v
Afriki jih bo lahko nekaznovano izzival in
se jim reZal v obraz. Postale bodo klavrn
vzgled presite druzbe, ki je miselno prelena
in preve¢ amoralna, da bi se mogla Se nav-
dusiti in boriti za kak ideal, za kaksno de-
mokrati¢no in moralno vrednoto.

Sovjeti so morda prepricani, da je to ze
stvarnost, zato si toliko upajo. Morda je to
pogruntal tudi Homeini. Vsekakor nas kot
Evropejce in iskrene demokrate, pa tudi
prijatelje Zdruzenih drzav c¢udi in nepri-
jetno preseneca ta pasivnost, ki spravlja
demokrati¢éni svet v popolno negotovost.
Skrbi in presenec¢a nas zlasti molk ameri-
§kih izobraZencev. Sovjetska zveza ima ali
je vsaj dozdaj imela svojega Saharova in
skupinico drugih disidentov, kritikov svo-
jega rezima. Toda kje je ameriska kritika,
kje glas vesti in zavesti ameriske druzbe?
Nismo ga $e slisali. Bojimo se misliti, da a-
meriska javnost in zlasti ameriSko izobra-
Zzenstvo moléi ne samo iz strahu pred voj-
no, ki bi jo lahko izzvala ostra reakcija nji-
hove vlade, ampak tudi iz udobnosti in mi-

Iselne lenobe ali brezbriznosti. To bi bilo
najhujse.

MozZno pa je tudi, da je samo posledica
nizke intelektualne in moralne kvalitete a-
meriskih politikov, pomanjkanje poguma
in fantazije v njih. Toda tudi potem se je
treba vprasati: »Kje je amerisko izobrazen-
stvo? Kaj delajo profesorji in studentje na
stotinah ameriskih univerz in visokih %o0l?
Kaj delajo amerigki pisatelji in umetniki?«

o]

COSSIGA V WASHINGTONU

Ministrski predsednik Cossiga je odpo-
toval v Washington, kjer ima razgovore s
predsednikom Carterjem, zunanjim mini-
strom Vancom, s svetovalcem za drzavno
varstvo Brzezinskim, z ministri za trgovi-
no, obrambo, zaklad, pravosodje in ener-
getiko, s predstavniki ameriskega kongre-
sa in s predstavniki italijanskih izseljencev.
V pricakovanju tega obiska je Cossiga v po-
nedeljek imel daljsi razgovor s predsedni-
kom republike Pertinijem. V Washingtonu
se bo italijanski ministrski predsednik raz-
govarjal o stanju odnosov med Italijo in
Zdruzenimi drzavami ter o aktualnih in
mednarodnih problemih. Posebno pozor-
nost bodo med razgovori posvetili odnosom
med Zdruzenimi drzavami in Evropsko go-
spodarsko skupnostjo, saj je znano, da v
tem Sestmesecju pripada Italiji predsed-
stvo te evropske organizacije.

o .

V poslanski zbornici je komisija za pravosodje
odobrila vladni odlok, ki vsebuje ukrepe za ucin-
kovitejsi boj proti terorizmu. Nato pa bo pre-
ucéila zakonski osnutek, ki vsebuje nove predpi-
se za nastop proti organiziranemu kriminalu.

PROSTOR MLADIH

Januarska Stevilka » Ognjis¢a«

Januarsko Stevilko Ognjiséa krasi na ovitku
— v tem primeru res lahko reé¢emo krasi — bar-
vna fotografija lepega in prisrénega otroskega
obraza. Na notranji strani pa najdemo harvno
fotografijo mlade slovenske druzine s petimi
otroki. Smisel teh fotografij v boZiéni in novo-
letni Stevilki je jasen. V uwvodni pripombi razlu-
ga urednik nekatere spremembe pri urejevanju.
Pismo meseca obravnava kot navadno vprasanje
vere. Gre za pismo dveh dijakinj, ki bi Zeleli
vedeti, kaj si je predstavijali pod besedo Bog,
kaj je to dusa in keko je nastal svet., »Prav ta
vprasanja smo v Ognjiséu Ze veckrat obravna-
vali, vendar jih moramo obéasno zopet vzeti v
pretres, ker so to temeljna vprasanjas, odgovar-
ja ode urednik. Mudijo posebno mlade, ki zZivijo
v veri nasproinem okolju in obiskujejo Svle, ki
uradno propagirajo materialisticni svetovni na-
zor ... Potem nadaljuje: »Vajine predstave o Bo-
gu, dusi, o nujnosti nekega zakonodajalca, ki je
na zacetku vsegua naSega stvarstva in njegovega
razvoja, so dobre. Moti vaju najbrz to, da si
teh predstav ne znata dovolj utemeljiti oziroma
odgovoriti na tisto predstavo o svetu, ki vam jo
posredujejo v Soli, in v katerem pravijo, da nas-
protuje verski razlagi. V tem vama hoéem ne-
koliko pomagati do bolj jasnih predstav. To
urednik potem tudi stori, zlasti z dokazovanjem,
da tak cudovit red, kot ga razodeva svet oziro-

ma vse stvarstvo, ni mogel nastati slucéajno,

sam iz sebe oziroma iz materije same, ampak da
ga je moral nekdo ustvariti, nek vsemogocni na-
¢rtovalec, Stvarnik.

Sledi zanimiv intervju urednika Franca Bo-
leta z bratom Rogerjem Schutzem, enim od us-
tanoviteljev ekumenskega in mladinskega sre-
dis¢a Taizé v Franciji. Omenjeni ¢lan redouvni-
Ske skupnosti v Taizéju razlaga namene in cilje
laizéjskega duhovnega in ekumenskega gibanja.
Verouéne sirani obravnavajo v kratkih sestav-
kih nekaj osnovnih wverskih resnic in naukov.
Za marsikaterega bravka in braviko je verjetno
priviaéna rubrika »Kako sva se spoznala«, Zani-
mivi sta tudi strani rubrike »V nekaj vrstahe.
Nadalje najdemo v tej Stevilki ¢lanek o papeze-
vem obisku v Turéiji oziroma pri patriarhu v
Carigradu. Aktualna in zanimiva je tudi reporta-
Z2a o slovenskem verskem tisku ali bolje receno
o verskem tisku v Sloveniji, ker zamejski verski
tisk ni upostevan. Verski tisk v Sloveniji je nam-
re¢ moc¢no koncentriran, ker zadeva tiskanje. O
tisku, ki ga izdaja Mohorjeva druzba v Celju,
poroc¢a njen tajnik Rafko Vodeb. ReportaZa ob-
sega tudi Stevilne barvne fotografije. Zelo brana
rubrika je verjetno tudi rubrika priporoéljivih
knjiznih mowvosti pod naslovom »Priporo¢amo,
beritee. Nova rubrika v letodnjem letniku je
»Tvoje ime«, ki razlaga pomen Kkrsinih imen.
Ginljiv je ¢lanek o mladem invalidu Jerneju

(Dalje na 4. strani)
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Razlastitve na Kolonkovcu

Tajnik Kmecke zveze Edi Bukavec je
na sestanku v Prosvetnem drustvu Kolon-
kovec porocal o polozaju, ki je nastal ob
nadaljnjih razlastitvah na Kolonkovceu,
kjer bodo gradbene zadruge in zavarovalne
druzbe zgradile stanovanjske hie v okviru

Januarska stevilka...

(Nadaljevanje s 3. strani)

Krasku, ki je moral zlasti v svoji rant mladosti
veliko prestati, pa si je vendar ohranil veselje
do zivijenja in vedrino. Taksne naj bi si jemali
za vzgled zdravi mladi in tudi starejsi ljudje,
ki delajo iz vsake malenkosti velik problem in
se stalno pritozZujejo nad Zivljenjem in njegovo
kriviénostjo. Nekaterith ni drugega kot samo
cmerjenje, éeprav imajo vse, kar je polrebno, in
Se velika veé in so zdravi kot riba v vodi. Ne-
kaieri celo vrzejo pro¢ svoje zivljenje zaradi ma-
mil. Ognjisce si zasluzi vse priznanje, da nam
predstavija take junake zivijenja, take pogumne
ljudi, kot je mladi Jernej Krasek, da lahko oce-
nimo svojo lastno vrednost.

Tisti, ki imajo radi popevke, bodo golovo pre-
brali élanek o pevski skupini »Fleetwood Mace,
smucarji oziroma zimski Sportnikit pa c¢lanek
Gozdana Sovic¢a o smucarskih skakalcih in kak-
Sno vlogo zavzemajo med njimi Nordic in drugi
miladi slovenski skakalci. Naj omenimo Se pisma
bravcev, med katerimi so nekalera res zanimiva
in aktualna, zlasti tisto, ki obravnava vpradanje
golote v druzini, dalje nekaj leposlovnih prispev-
kov, roman in c¢lanek o slikarju Janezu Ljub-
ljanskemu. Sledili bodo ¢lankih o drugih starih
slikarjev, ki so nekdaj poslikavali cerkve na
Slovenskem,

nacrta za ljudske in ekonomske gradnje.
Trzaska obéina je postala formalno korist-
nica okrog sedmih hektarov povrsine. Gre
za podroc¢je med ulico Flavia in ulico Costa-
lunga, ki je skoraj povsem obdelana. Nad
30 lastnikov bo tako ob zemljo in ob delo.
Ugovore razlasc¢ancev, ki so po veliki veé€ini
Slovenci, je trzaska obc¢inska uprava bila
zavrnila, nakar so se obrnili na dezelno
upravno sodis¢e. Upravno sodis¢e pa se lah-
ko izre¢e le po formalni zasegi zemljisé.
Prizadeti so se na zadnjem sestanku do-
menili, da ne bodo podpisali dokumentov.
Poudarili so nadalje, da so formalno Se ved-
no lastniki zemljis¢a ter da bodo onemogo-
¢ili podjetjem dostop, ¢e bi nameravala za-
¢eti z deli pred razsodbo upravnega sodisea.

——

SEMINAR V TRSTU

V Trstu se je zacel seminar za italijan-
ske Solnike iz Istre in z Reke. Seminar pri-
reja Ljudska univerza v Trstu in se ga ude-
lezuje kakih 70 Solnikov. Otvoritvene slo-
vesnosti so se udelezili predstavnik Ljud-
ske univerze Rossi Sabatini, predsednik
Unije Italijanov iz Istre in z Reke Bonita,
profesorica Zdenka Su$enj in predstavniki
oblasti. Prvo predavanje je imel profesor
Groppi, ki je govoril o Zivljenju in delu
Alberta Einsteina.

—

SLOVENSKI KULTURNI KLUB

Trst - Donizettijeva 3

na predavanje ravnatelja
prof. Egidija KoSute

O SODOBNIH VZGOJNIH PRIJEMIH

v soboto, 26. januarja, ob 19.15.

vabi

Obcni zbor trzaskih gradbenikov

V Trstu je bil obéni zbor trzaskega ko-
legija gradbenikov. Porocilo je imel dose-
danji predsednik kolegija Tassi, katerega
je v preteklih dneh bil zamenjal Riccesi,
ker je bil Tassi izvoljen za predsednika zve-
ze podjetnikov. Tassi je ostro kritiziral po-
manjkljivo aktivnost trzaskih javnih uprav
pri prizadevanjih in nastopih za pospeSitev
stanovanjskih gradenj. Naértovanje je oz-
nacil za neustrezno, Sezlasti kar zadeva zgo-
dovinsko sredis¢e mesta. Tassi je podértal,
da se sicer nadaljuje kriza v gradbenistvu
vsekakor pa so lani zabelezili dolo¢eno po-

spesitev gradbene dejavnosti v Trstu. Pod-
predsednik deZelnega odbora Comelli se je
v svojem posegu zaustavil ob pomembnem
vprasanju novih velikih cestnih povezav
med trzaskim pristanid¢em in srednjo Ev-
ropo. Poudaril je vaznost odobritve va-
riante k ureditvenemu naértu trZzasSkega
mesta, ki zadeva javne usluge. Coloni je na-
povedal da bo deZela prispevala pet mili-
jard lir za ljudske in ekonomske gradnje
ustanovam za ljudske hise v Trstu in Go-
rici. Dezela bo prispevala za gradnjo dva
tiso¢ osemsto stanovanj.

Po atentatu v Trstu

Nadaljujejo se posegi in odlo¢ne obsod-
be demokrati¢ne javnosti po nedeljskem fa-
Sistitnem zazigalnem atentatu, ki je opu-
stodil trzasko kinodvorano Ritz, kjer bi bil
moral nastopiti komunisti¢ni poslanec Nat-
ta. V trzaski pokrajinski palaci se je Zze
sestal odbor za obrambo ustavnih vred-
not. Predsednik trzaske pokrajine Ghersi
je v svoji izjavi podértal, da je nedeljski
atentat toliko hujsi v kolikor je v preteklih
dneh prislo tudi do atentatov na sekciji ko-
munisti¢ne partije in kri¢anske demokraci-

je. Za 11. februar je potrdil protifasisti¢no
manifestacijo, ki se bo odvijala v trzaskem
gledalis¢u Verdi s sodelovanjem Lea Valia-
nija, ki je bil pred kratkim imenovan za
dozivljenjskega senatorja. Solidarnost s ko-
munistiéno partijo in ostro obsodbo fasi-
sti¢nega atentata je izrekla Slovenska kul-
turno - gospodarska zveza. Zavzema se za
najsirso in najtrdnejso enotnost vseh de-
mokrati¢nih sil, da se onemogoéijo in za-
trejo vsakrsni poskusi podziganja sovrastva
in nasilja.

Nova Stevilka revije
»Le livre slovene«

Iz8la je nova Stevilka revije »Le livre slovene,
Slovenska knjiga, ki naj bi v francodéini (in delno
e v angled¢ini in nemé&céini) predstavijala slo-
vensko Knjzevnost v tujini. Gre za 3. in 4. Stevilko
za lansko leto, to je sedemnajstega letnika njene-
ga izhajanja,

Zal nas Ze takoj na prvi strani zbode v oéi ne-
kaj, éemur uredniki najbrz ne dajejo velike vaz-
nosti, a se nam tu in mogoée tudi marsikomu v
Sloveniji le zdi vazno. V francoskem jeziku je
namre¢ navedeno, da je rzvijo natisnila tiskarna
Ljudske pravice v Ljubljani, Jugoslavija. Bogve za
kaj je izpuséena Slovenija, Kot znano, Jugoslavija
po ustavi ni enotna, centralistiéna drzava, ampak
je sestavljena iz Sestih republik, negledz na dve
avtonomni dezeli, ki spadata k Srbiji. Zato bi mo-
ralo biti samo po sebi razumljivo, da bi moral za
navedbo kakega mesta vedno slediti najprej ime
republike in &:le nato ime skupne drzave. Toda
kaze, da v Sloveniji na to redno pozabljajo, ne le
revije te &2 morda najmanj — ampak predvsem
gospodarska podjetja. Tako imamo v Trstu vsak
dan priloZznost videti tovornjake iz Slovenije, ki
imajo zapisano, da so npr, iz Kopra, Ljubljane all
iz Koéevja, Jugoslavija, brez navedbe republike.

Na prvem mestu v reviji je objavljen francoski
prevod razprave Marjane Kobe nSodobna mladin-
ska knjizevnost v Sloveniji«. Razprava je zanimiva,
vendar popolnoma prezre mladinsko knjiZzevnost v
zamejstvu. Sledita dva kratka odlomka iz mladin-
skih splsov Kristina Brenk, nato pa se vrstijo
prevodi oziroma odlomki iz spisov Vide Brest, Alen.
ke Goljevic¢ek, Karla Grabeljéka — njegovo ime je
po nepotrebnem Se bolj komplicirano za franco-
skega bravea zaradi tiskovne napake Grabeljiézk
namesto GrabeljSek. Ista usoda je doletela Nika
Grafenauerja, ki je postal v reviji Grafenuer. Za-
stopani so izmed mladinskih pisateljev 82 Branka
Jurca, Polonca Kovaé, Svetlana Makarovi¢ — zen-
ske so torej ¢astno zastopane —, Slavko Pregl.
Smiljan Rozman, JoZze Snoj, Leopold Suhodoléan,
Pavle Zidar in Ivo Zorman. Tu pade ¢loveku v oti,
da slovenska mladinska knjizevnost =zelo rada
obravnava Zalostne, turobne motive, med drugim
otrosko smrt. Zastopanih je v prevodih tudi veé:
je &tevilo mladinskih pesnikov. Manjka pa mnekal
dobrih miladinskih pisateljev in pesnikov iz prej-
injih dob. Morda pa ni bil namen publikacije, da
bi predstavljala tujini slovensko mladinsko knji-
zevnost iz preteklega ¢asa, ampak samo sodobno.

0

VETROBEL

Na trzaski prefekturi je bila seja, na ka-
teri so ponovno razpravljali o vprasanju
biviega podjetja Vetrobel. Usluzbenci tega
trzaskega podjetja so ze 59 mesecev v do-
polnilni blagajni in se e vedno ni izérpal
birokratski postopek, ki naj omogoci pre-
usmeritev proizvodnje. Seje so se udelezili
trzaski parlamentarci, deZelni odbornik Ri-
naldi, zastopniki sindikatov in podjetnik
Landini, ki je glavni delni¢ar. Na seji so
sklenili, da bodo zaprosili za novo sre¢anje
na ministrstvu za industrijo, na katerem
bi bili prisotni tudi zastopniki kreditnib
zavodov, ki se ukvarjajo z gospodarskimi
pobudami, ki so javne koristi.

s
DRUSTVO SLOVENSKIH [ZOBRAZENCEV
Mirko Mahnic:

KAKO GOVORIMO SLOVENCI DANES

Predavanje bo v Peterlinovi dvorani v ulict
Donizetti 3, v ponedeljek, 28. januarja, ob 2(}.15-'
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Opredelitev bodoc¢ega dela
Slovenske skupnosti na Goriskem

Pretekli teden se je v mali dvorani Kato-
liskega doma sestal pokrajinski svet Slovenske
skupnosti. Sejo je vodil pokrajinski predsed-
nik Gradimir Gradnik, navzoc¢i so bili stevilni
Clani sveta in tajniki strankinih sekcij, vsi ¢la-
Ni tajniStva in predstavniki mladinske sekeije.
Na dneynem redu je bilo ve& totk, ki trenutno
zanimajo delovanje slovenske stranke na Go-
riskem in v celi deZeli: ker je SSk enotna de-
zelna stranka, je razumljivo, da se na sejah
goriskega pokrajinskega sveta razpravlja tudi
0 vprasanjih, ki se ticejo celotne nase skup-
nosti v zamejstvu.

Pokrajinski tajnik Marjan Terpin je poro-
Cal o razpletu dezelne krize in osvetil stalisca
nase stranke do tega problema. Po dolgi disku-
siji, v katero so posegli skoraj vsi prisotni, je
pokrajinski svet sprejel sklep, ki ga bo tajni-
Stvo posredovalo dezelnim organom stranke.

lep je vazen, ker se nanasa na bodoce sta-
lis¢e, ki ga bo dezelna SSk zavzela do refitve
deZelne krize. Vsi so podértali dejstvo, da mo-
ra biti vloga SSk v tem polititnem trenutku
nadvse jasna; ni primerno, da bi ponavljali ze
obrabljenih oblik sodelovanja pri vodenju de-
Zelne politike in Se posebno, da bi dajali pod-
poro taki dezelni velini, ki ne more zagoto-
viti konkretnih reSitev za izhod iz tezke krize,
V prvi vrsti pa taki vecini, ki noce ali ne more
dati dolo¢enih zagotovil za reditev vseh tistih
Vprasanj, ki direktno zadevajo naso narodno
skupnost. Zaradi tega je nujno, da SSk pre-
Vzame neposredno odgovornost v dezelnem od-
boru, ali da stopi v opozicijo. Pokrajinski svet
SSk na Goriskem je mnenja, da ni vmesnih
resitev.

Kot je vsem znano, je SSk v goriSkem po-
krajinskem svetu v opoziciji in njena naloga
je v tem, da pokrajinsko upravo, ki jo podpi-
rajo vse stranke razen faSistov, opozarja na
NereSena vprasanja, ki so splosna in tudi taka,
ki se ti¢ejo nas Slovencev. Marsikomu je tudi
znano, da ta pokrajinska uprava nekako Zi-
Votari, saj odnosi med »vladnimi« strankami
Niso taki, da bi zagotavljali normalno in udin-
kovito delovanje. Tudi pred kratkim je bilo
Opaziti, da se stvari na gorisSki pokrajini ne-
kam zapletajo, da imajo vsi uprte poglede na
reSitey dezelne krize, da ta ali ona stranka
Pricakuje zakljuke tega ali onega vsedrzav-
Nega kongresa, z drugo besedo, da pricakuje
Navodila za sprozitev ve¢ ali manj jasne krize.
Stvari pa ostanejo nerefene in se iz dneva v
dan bolj zapletajo. V tem vrtincu se nahaja
tudi Slovenska skupnost, ki po svoji predstav-
Nici Mariji Ferleti¢ vztrajno in stalno opozarja

—

na neprimerne odgovore, ki jih trenutna po-
krajinska uprava daje na razna vprasanja. Med
temi ima posebno vaznost prav razdelitev ta-
koimenovanega »Fondo Gorizia, ki je — kot
zgleda — jabolko spora med strankami pokra-
jinske vetine. Nadalje je tu vprasanje nekate-
rih objektov in infrastruktur, pa problemi Sol-
stva, delovanje oz. nedelovanje nekaterih ime-
novanih komisij, med katerimi je tudi ona, ki
bi morala odloCati o vpradanjih slovenske
manj$ine, o imenovanju konzulte za sloven-
ska vpraSanja, itd. A vse kaZe, da nima seda-
nja uprava velikega posluha za to. Slovenska
skupnost bo nadaljevala s svojo politiko opo-
zicijske stranke, saj ji trenutni politicni polo-
zaj ne nakazuje druge moZznosti.

Naslednja tocka na dnevnem redu je bila
razprava o vseh akcijah, ki jih je Slovenska
skupnost izvedla, da bi ¢imprej prislo do odo-
britve globalnega zas¢itnega zakona v rimskem
parlamentu. O tem je podrobno porocal dezel-
ni predsednik SSk Andrej Bratuz, ki je v dalj-
$em in podrobnem poroCilu analiziral vse po-
sege, ki jih je Slovenska skupnost v zadnjem
Casu realizirala: tako na primer predlozitev
zakonskega osnutka v parlament, obisk pri
podtajniku vlade posl. Bressaniju, obisk z enot-
no slovensko delegacijo pri predsedniku vlade
Cossigi, stiki s predstavniki valdostanske stran-
ke. V ta okvir spadajo tudi prizadevanja SSk,
da bi se srecali s predstavniki jugoslovanske

vlade. 1z vsega tega je razvidno, da je SSk in
da bo storila vse potrebne korake, da bomo
Slovenci konéno prisli do globalnega zas€itne-
ga zakona.

Pokrajinski svet je nadalje razpravljal o
pripravah na upravne volitve, ki bodo to po-
mlad v Stevilnih ocbinah na Goriskem in v
samem mestu. Gre za zelo vazen volilni trenu-
tek, saj bodo volitve zanimale vse slovenske
ob¢ine in tudi one, kjer imamo Slovenci moz-
nost, da se uveljavimo. Clani pokrajinskega
sveta so sklenili, naj vse sekcije SSk preverijo,
katere so najboljSe mozZnosti za predstavitev
kandidatnih list in volilnega programa. Ra-
zumljivo je, da je zanimanje predvsem osredo-
toeno na oblino Gorico, kjer je SSk ob zad-
njih volitvah dosegla lep rezultat. UpoStevati
pa je treba vse ostale ob¢ine, kjer SSk pred-
stavi svojo listo. Zato je naloga vseh organov
SSk, da zacnejo takoj z delom in da posvetijo
vso pozornost prihodnjim obé¢inskim volitvam.

Ob koncu seje so predstavniki mladinske
sekcije SSk porocali o svojem delovanju in
zlasti o ustanovitvi enotne mladinske komisi-
je na GoriSkem. Pokrajinski svet SSk je ob
zakljucku razpravljal se o nekaterih govoricah,
ki se Sirijo v zadnjem cCasu in po katerih naj
bi mesano industrijsko cono, po Osimu pred-
videno na Krasu, prenesli na Gorisko in sicer
na ozemlje sovodenjske obc¢ine. Ceprav ni v
lej zvezi Se jasnih pogledov in ustrezne odlo-
¢itve, pokrajinski svet SSk ugotavlja, da bi ta
namestitey predstavljala veliko Skodo za naso
zemljo, ki je v glavnem v rokah slovenskih
ljudi in zato se bo SSk na GoriSkem odlocno
zoperstavila omenjeni namestitvi.

GorisSki nadsSkof bo obiskal
slovenske Zupnije

Odloéitev goriskega nadskofa, da obisce
slovenske Zzupnije, je bila sprejeta z namenom,
da se pozivi versko Zzivljenje med goriskimi
Slovenci, da vsi zaCulijo in dozivijo vaZen tre-
nutek v prenovi goriSke Cerkve, poleg tega pa
tudi zato, da bo gospod nadskof poblize spo-
znal nase verske skupnosti in versko Zivljenje
v nasih vaseh. Ne gre torej za neko zunanjo
slovesnost, ampak za rcalno spoznavanje naSe
stvarnosti, nasih potreb in Zelja. Po italijan-
skih Zupnijah je gospod nadSkof Zze opravil
vrsto takih obiskov, nekateri so $e na progra-
mu. Nujno je, da se spozna tudi z naSimi Zup-
nijami, saj smo tudi Slovenci del goriske Cer-
kve, in sicer del s posebnimi kulturnimi, so-
cialnimi in jezikoynimi znaCilnostmi, ki jih je
treba ohraniti, varovati in krepiti, kot je sam
gospod nadskof lepo povedal tudi v intervjuju

V Pevmi bodo imeli metan

Pred nekaj dnevi so v Pevmo pripeljali ce-
Vi, ki bodo sluZile za razdiritev metanovodske
mreze tudi na podrodju te vasi. Zaenkrat bodo
Metan sprejeli od pevmskega mosta do Solske-
Ba poslopja v Pevmi in do nekaterih hi§ na
Cesti za Stmaver. Realizacija te mreZze spada
V Sir§i program, ki ga je pred leti pripravilo
Obéinsko podjetje in ki je predvideval razsi-
fitey metanovodske mreze tudi v Pevmo. Do
Sedaj je obéinsko podjetje raztegnilo omrezje
V razne predele izven mesta, tako v StandreZ,

Lo¢nik in Podgoro, sedaj pa je na vrsti tudi
pevmsko podrocje. Jasno je, da bo zaenkrat
raztegnitev zelo omejena, saj so recimo zaselki
na Oslavju ali Stmavru zelo razprseni in od-
daljeni od glavne ceste, zato bi bilo precej
zahtevno razsiriti omrezje povsod. Hvalevred-
no pa je, da se za sedaj izvrii povezava vsaj
v Pevmi. Prebivalstvo bo gotovo zadovoljno,
ko bodo dela zakljudena. Radunajo, da bodo
z delom zaceli Ze konec tega meseca in da bi
konCali dva meseca kasneje.

s Casnikarjem Marjanom Drobezem za ljub-
lijansko televizijo pretekli teden. Razveseljivo,
¢e ne ze zgodovinsko, je dejstvo, da sedanji
goriski nadskofl tako konkretno in stvarno de-
luje tudi za koristi nase narodne skupnosti.
In tudi odlo¢itev, da obis¢e vse slovenske Zup-
nije goriske nadSkofije, predstavlja vazno eta-
po v vedno vedjem uveljavljanju slovenske
verske skupnosti v zivljenju lokalne Cerkve.
O poteku in programu Skofovega obiska je bil
govor na sestanku duhovnikov slovenskega
podrocja. Srecanje je bilo v Cetrtek, 10. janu-
arja in mu je predsedoval sam nadskof. Obiski
se bodo zaceli 5. oktobra v slovenski Zupniji
v Gorici in se bodo zakljucili 8. februarja pri-
hodnjega leta v Sempolaju. Skofov vikar za
Slovence, dr. Sim¢i¢, bo prevzel pastoralni del
priprave obiska, upravni del pa g. Komjanc,
dekan in predsednik podrocja.

—{—

UMRLA JE JOZEFA GRADNIK

Preteklo nedeljo so v Medani pokopali
82-letno Jozefo Gradnik, mater Gradimira
Gradnika s PleSivega. Smrt jo je doletela kar
nenadoma, prisla je na obsk k sinu, zadela jo
je slabost, odpeljali so jo v krminsko bolnis-
nico, a tam ji niso ve¢ mogli pomagati. Rodila
se¢ je v Vipolzah pred 82 leti, trdo delala na
svoji zemlji in veliko pretrpela, $e posebno v
fosisticnem obdobju. Sinu Gradimiru, predsed-
niku pokrajinske SSk na Goriskem, kot vsemu
ostalemu sorodstvu izrekamo globoko sozalje.
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IZ KULTURNEGA ZIVLJEN]JA

nLodovina Slovencevd-izredna knjiga

Pri Cankarjevi zalozbi v Ljubljani je pred €éasom
iz§la obseZna knjiga »Zgodovina Slovencev«, 964
strani, sad vecletnega dela. Pri njeni sestavi je so-
delovalo 15 strokovnih piscev in 7 sodelavcev. Od-
likuje jo razmeroma dober jezik, brez psevdoznan-
stvenega izrazja, kot ga navadno zasledimo v ljub-
ljanskih tiskih, poleg tega pa Se Stevilne slike,
tudi vecbarvne, ponatisi zemljevidov, seznami zgo-
dovinskih letnic in podobno.

Izid takega dela je treba pozdraviti in izre&i za-
lozbi priznanje za pomembni podvig na podrocju
slovenskega zoloZniStva. Seveda pa naletimo v knji-
gi tudi na kako pomanjkljivost, nedoslednost, iz-
pustitev dogodkov, ki so bistvenega pomena za
pravilno umevanje zgodovine slovenstva. Ne da bi
koteli kakor koli omalovazevati pomen tega izred-
nega dela, zelimo iznesti nekaj pripomb, ki naj ne-
koliko boljse osvetlijo slovensko preteklost in pris-
pevajo k razciséenju pojmov o zgodovinskem slo-
venstvu,

Najpre] vprasanje zasnove knjige ter idejnega
izhodid&a pri obravnavi zgodovinskih dogodkov. V
uvodniku najdemo navedbo, da izhaja obravnavanje
slovenske zgodovine po zadnji vojni s stall&& zgo-
dovinskega materializma. V tem duhu je postavil
slovenskemu zgodovinopisju glavne naloge zlasti e
Boris Ziherl: bolj poglobljeno delo na obdobju od
srede preteklega stoletja dalje, obravnavanje pre-
lomnih in revolucionarnih obdobij v preteklosti slo-
venskega naroda, §e posebej kmeékih uporov, rastj
slovenskega kapitalizma, notranjega razslojevanja
na vasi pod vplivom kapitalizma, razvoja glavnih
druzbenih slojev slovenskega naroda v zadnjih dveh
stoletjih, zgodovina politiénih strank in analiza njih
druzbeno-razrednega bistva...

Vsa ta gledidéa in dogodki so v novi »Zgodovi-
ni Slovencev« izredno obSirno in natanéno podani,
tako da je celotna zgradba precej neuravnovesena.

Obsirna poglavja o kmeckih uporih, politiénih raz-
merah v prej$njem stoletju, kapitalizmu, obenem pa
dopuscanje veljavnosti protislovenskih, protikrécan-
skih tolmacenj za obdobje Karantanije in za fevdal-
ni &as, kar znova ustvarja pogredni vtis o zgolj
tlacanskem in sramotnem slovenstvu, kateremu naj
bi Sele revolucionarni duh marksistiénega reda pri-
nesel dokonéno osvoboditev.

Nesprejemljivo je doloteno izrazje v poglaviu o
Karantaniji, ki ga je napisal prof. B. Grafenauer.
Karantancev ni mogoc¢e oznaGiti ve¢ za neke =Slo-
vane« ali »alpske Slovane«, ampak samo za Slo-
vence, Sicer bi moral pisec pojasniti, kdaj le-ti
postanejo Slovenci. Nasproti temu pa isti pisec u-
porablja oznako snems$ki« za Bavarce in druge so-
sede, na katere so mejili Karantanci in vendar se
ti sosedje Se dolgo potem niso zlili v Nemce.

Mnogo izrazov je nadalje umetnih, npr. =krajis-
nik« za mejnega grofa ali celo posebna poslastica
»druzinike za nizje karantansko plemstvo. Potem
neumestna trditev o »slovanskeme« jzvoru ustolice-
vanja karantanskih vojvod, ¢e§ da gre za podobna
dejanja pri Hrvatih, Srbih in Cehih ter Rusih, kar
ni res. Enej Piccolomini (1458) in Jean Bodin (1576)
oznacujeta ustolicevanje kot obred, ki nima para
na svetu,

Prof. B. Grafenauer skusa umetno vpletati v ka-
rantansko zgodovino panslovansko ideologijo in iS¢e
zanjo potrdila tudi v tem, da Karantancem pripisuje
juznoslovansko rodbinsko zadrugo. Toda pri podrob-
nejsem opisu pokaze, da je ta karantanska »zadru-
ga« nekaj drugaénega in s tem svojo prvotno trdi-
tev sam pobije.

Se vedéjo pomanjkljivost predstavlja izpustitev o-
membe ustolicevanj in poklonitev novim vladarjem
po slovenskih dezelah (Notranja Avstrija) tudi po
opustitvi kmeckega ustolitvenega obreda po letu
1414, s éimer je popolnoma prezrta kontinuiteta ka-

rantanskega slovenskega drZavnega prava, najsi je
imelo tudi fevdalno vsebino. Zadnja poklonitev se
je vrsila leta 1728 cesarju Karlu VI,

Ker naj bi vse fevdalno obdobje oéitno veljalo
kot nekaka w»tuja« okupacija nad slovenskim naro-
dom, so izpusceni zgodovinski dogodki, ki kazejo na
politiéni in narodnostni pomen slovenstva v fevdal-
nem obdobju. Tudi poklonitve dezelnih stanov npr.
so bile v tem obdobju v slovenskem jeziku, Sloven-
ske dezele, povezane v notranjeavstrijsko drzavno
tvorbo, so ne glede na jezikovne razmere prebi-
valstva veljale ocitno kot slovenska upravna enota
z vlado v Gradcu.

Ker naj bi slovensko plemstvo kot predstavnik
fevdalizma veljalo kot »tuje«, mu pisci omenjenega
dela ne posvecajo niti prave pozornosti., Zaradi te-
ga izpade tudi obdobje tur8kih vojn samo kot &as
vpadov, odgona slovenskih ljudi v suZnost in Zrtev,
ne pa tudi kot odpor slovenskega &loveka nasproti
najvecji velesili poznega srednjega veka, kot jo je
predstavljala Turéija. V tem boju je slovenski &lo-
vek na svoji zemlji vzdrzal, padle pa so druge de-
zele kot Srbija, Romunija, Bolgarija, Ogrska itd.
Prislo je do protiturskih pohodov v Bosno pod vod-
stvom plemstva, ki nikakor ni moglo biti nesloven-
sko. Slavna bitka pri Sisku leta 1593, ko so, pove-
¢ini Kranjei, premagali ogromno turSko vojsko, pod
vodstvom Andreja Turjacana, pa sploh ni primerno
poudarjena.

Isto plemstvo je bilo tudi tako »tuje«, da je
zalozilo izdajo slovenske Dalmatinove Biblije (1584),
Noslilca protestantizma sta bila predvsem plemstvo
in me&canstvo, ne pa kmecki sloj. Ta se ni priklju-
¢il »naprednemu« protestantizmu in je ostal katolis-
ki. Protestantska slovenska knjizevnost ima sicer
svo| zgodovinski pomen, ki pa ga ne smemo stav-
ljiati kot protitutez katoliski protireformaciji, ko gre
za obsto] slovenskega naroda. Ce bl se slovenski
narod poluteranil, bi se verjetno kasneje ponemcil,
kot so se €eSki protestantje. Da se je slovenstvo
obdrzalo, ima vedjo zaslugo katoliSko dudno pastirs-
tvo kot pa protestantska knjizevnost.

Pri opisu Prekmurja in Porabja ne pride do pra-
vega pomena zgodovinsko ime »Slovenska krajinas«.
{Ime Prekmurje je uvedel Sele leta 1919 dr. Slavig).

(Dalje na 7. strani)

= — i lluas

Stari Slovani in Veneti

JOZKO SAVLI

Kdo so bili »staroselci«?

Slednji se je vse svoje Zivljenje ukvar-
jal s preucevanjem ledinskih imen, poseb-
no Se v gorskem svetu. Tolmaéil jih je pr-
venstveno v gospodarskem in zemljepis-
nem pomenu in ne kot jezikoslovei, s pri-
merjanjem po drugih jezikih, brez nujne
zveze s cloveseo pradejavnostjo t.j. polje-
delstvom in pastirstvom. Glede imenoslov-
ja Julijskih Alp pravi v istem spisu nasled-
nje:

Odkar sem leta 1873 bil v gorenji Krmi pod
Triglavom in na blejskem Stolu, sem prehodil Julij-
ske Alpe od vrha do tal, iz doline v dolino, a sta-
rega obornega tujega imena nisem slisal. Znani ita-
lijanski geograf Giovanni Marinelli ter nemski pro-
fesor in alpinist Gstirner, ki sta vestno prehodila
vsak svoj del Julijskih Alp in dosedaj edina znan-
stveno predelala njih imenoslovje, sta se oba od-
loéno izrekla, da v Julijskih Alpah ni mogoée najti
ne ilirskega, ne keltskega, ne latinskega, ne ger-
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manskega imena. Kolikor je zadnjih, so vsa izza
zgodovinske dobe, veéinoma literarna imena iz
knjig, ¢esto o&itno skvarjena...

Zatem navaja dr. Tuma nekatera imena
rek, katerih pomen je mogoce raztolmaci-
ti s slovenskim izrazjem, npr. Livenca, Pia-
ve (od Plava). K temu bi lahko dodali tudi
Pad (it. Po), katerega slovenski izraz je iz la-
tinskega, in Se katero.

Zelo stevilna pa so ledinska imena, ka-
terih pomen se je ohranil v slovenscini, in
primerno je, da za primer navedemo raz-
lage najbolj osnovnih med njimi, kot jih je
v omenjenem spisu podal dr. Henrik Tuma.

Ime »frata«, ki v slovenscini oznacuje
slabo porasel strm svet, porasel s §ibjem
in grmicjem t.j. fratjem, zasledimo skoraj
po vsej Italiji, bolj gosto pa v severni. V
alpskem svetu sega vse od nase Primor-
ske do jezera Garda in dale¢ notri v Kar-

nijo, Kadore in Tirole. 1z fratja so od pra-
davna pripravljali frodel t.j. posuseno Sibje
z listjem za drobnico v zimskih mesecih,
kar kaze na prastaro pastirsko dejavnost.

Beseda »ronek« (it. ronco, ronchi) ozna-
cuje poloznine ob prehajanju strmega v
ravni svet ali pa na pobocju hriba. Pravilna
oblika za Ronke pri Trzicu (Monfalcone) je
zato »Ronki«.

Ko smo na Tolminskem hodili v senozet, smo
uzivali ob pogledu na lepo krajino, pa tudi zaradi
zvena ledinskih imen, Na strmih rebrih Vodela
(1044 m) sta nam Se kot otrokom prav poeti¢no
zveneli imeni Vodice in Randéice. Prvo je prihajalo
od tega, ker je na tistem mestu izvirala voda, dru-
gega si pa nismo znali razlagati. Mislil sem, da
prihaja od »ravencice«, ker postane strmi svet ne-
nadoma poloznejsi, preden zaéne spet padati bol
strmo navzdol. Seveda gre za Ronéice, pri éemer
se v tolminski izgovarjavi poudarjeni »o0« izgovarjd
kot »a«,

Tipicno planinsko ime je tudi »tamars,
za preprosto pastirsko koco z ogrado. Var
njo so v planinah zapirali ¢ez no¢ drobnico.
Dr. Tuma izvaja, nadalje, tudi ladinsko in
italijansko »mandria« od slovenskega »me-
drje«, ki je okrajsava od »medvereje«, 10
pa pomeni prostor med verejami. Besedd
»vereje« pa pomeni kole, med katere so bill
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Cenuroza ovac je redka zajedavska bolezen
prezvekovalcev, za katero zlasti zbolijo ovee.
Povzrotajo jo mehurnjaki s strokovnim ime-
nom cemurusi, ki so razvojna stopnja pasje tra-
kulje tenie multiceps. Za ta mehurnjak je zna-
Cilno, da raste pocasi, naseli se v mozganih
padnih ovac, nastane pa iz jajeca omenjene
trakulje. Ovee pozro jajéece med travo. Bole-
zen raznasajo med ¢rede in divjadino pastir-
ski psi, ki se invadirajo, ko poZrejo mehur-
njak iz mozganov invadirane ovce. OkuZene
Zivali kazejo zivéna znamenja, Sepajo, lavajo
Vv krogih, naslanjajo glavo na razne predmete
m se hitro vznemirijo.

pmmnmc ovac ne zdravimo, preprecevati
P4 jo je treba tako, da pastirske pse ozdra-
Vimo trakulj in da psom dajemo prekuhano
hrano. Poginjene Zivali moramo globoko zako-
Pati ali sezgati.

Ovcam, govedu in domac¢im mesojedom je
wdi nevarna bunosto moza. Bunostomi, po-
Vzrocitelji so prilagojeni samo na dolo¢ene vr-
Sle domacih Zzivali, zelo redko se pojavijo pri
Prasi¢ih. Ov¢ja vrsta ne prehaja na govedo in
Narobe. Zajedavci se naseljujejo v tankem
Crevesu,

Zaradi krvosesnega nacina prehranjevanja
POvzrocajo pri Zivalih slabokrvnost in vode-
Nico in prebavne motnje. Prav pogostna je
tam, kjer je mlada goved na globoki stelji,
rejci pa jo zaznavajo pred koncem zime. Naj-
Pogostej$a je na osamljenih gorskih domacijah,
jer so slabe razmere v hlevih, tekalis¢ih in
Pasnikih. Povzroditelji so okrog dva centime-
lra yeliki, zadebeleli valjasti zajedavei, ki ima-
10 spredaj pogloblena usta, nato pa misicast
Poziralnik in so zaradi nasesanc krvi pogosto
rde¢e barve. Samice leZzejo jajCeca, iz katerih
¢ v zunanjem okolju razvijejo invazijske li-
Cinke. Na blatnih tekali¢ih in pasnikih se li-

Vpletli veje in preklje, da je nastal plot, o-
grada za zivino. V stari grséini se ta bese-
da glasi kot »mandro« in pomeni ograjo,
Stalo,

Ime Mederje nosi tudi planina na Tolminskem.
V' tolminski okolici pa pravijo =medrje« gnojiscu,
ki jo pravzaprav tudi ograjeno. Pomen bi se torej
$ Tumovo razlago skladal. Skladal tudi s tem, da
fre za prastaro pastirsko napravo in zato ni &udno,
€ se izraz nahaja tudi v stari grscini, kar pomeni,
da je indoevropske korenine.

V stevilnih ledinskih imenih se pojavlja,
Nedalje, izraz »lasta«, ki pomeni kamenito
Plogio, skrilo. Ogromni skrilavci sestavlja-
10 neredko cele gorske stene. V zahodnih
ulijcih je znan slikoviti vrh z imenom La-
Stovice (1906 m), Gigar ime seveda ne pri-
aja od priljubljenih pti¢ic, pac pa od skri-
lavcey t.j. od last. Nemci so, kot marsikod,
Wdi v tem primeru naredili pomoto in pre-
Vedli ime vrha v »Schwalbenspitze« (nem.
SChWaIbe — lastavka): za njimi pa Se [ta-
ljani svojo »Cima delle Rondini«.

Tudi ta izraz nam je Se ohranjen na Tolmin-
Skem v svojem splognem pomenu kot nlastau, zlasti
4 pot, tlakovano s kamnitimi skrilami, da je ne
'azdere voda ob hudih nalivih. V samem Tolminu
Pa jo celo higno ime wpri Ladtarjus.

Dr. Tuma navaja tudi razsirjenost imena

NEVARNE BOLEZNI

¢inke razvijajo samo poleti, v hlevih z globoko
steljo, pa tudi pozimi, kajti v tej se sprosta
temperatura. Li¢inke so zelo odporne in so
gibljive pri visokih temperaturah. Zivali se in-
vadirajo, ¢e s hrano pozrejo licinke, ki pa
lahko vdrejo tudi skozi kozo dovzetnega go-
stitelja. Za bolezen so najbolj dovzetne mlade
zivali, telice, bikei ali pitanci do enega leta.
Zivali priénejo driskati, iztrebki so &rne bar-
ve s sledovi krvi. Slabokrvnost zivali ugotav-
ljamo s pregledom veznic in sluznice ustne
votline. Zivalim lahko odvzamemo kri in pri
preiskavi ugotovimo premalo rdecih krvnick in
krvnega barvila.

Bolne Zivali niso ve¢ Zzivahne, hirajo, dla-
ka izgublja lesk in na spodnji Celjusti ter dru-
god se pojavi vodenica. Najbolj prizadete po-
ginejo zaradi iz€rpanosti. Na bolezen posumi-
mo, ¢e zivali pocasi hirajo, imajo prebavne
motnje in izrazeno slabokrvnost. Bunostomozo
govedi uspesno zdravimo komaj nekaj let, za-
tiramo jo pa z rednim odstranjevanjem gnoja,
osusevanjem izpustov tekaliS¢ in paSnikov in
da z razkuzevanjem hlevov uniujemo jajceca
in licinke bunostomov. Pri nasih ovecah buno-
stomi $e niso tako pogosti.

Pri mesojedih imenujemo povzrocitelje an-
kilestomidi in uncinarije, licinke teh zajedav-
cev pa lahko prevrtajo tudi nezno otrosko ko-
zo in lahko povzrocijo spremembe v sestavi
kroni¢k in nekatera druga bolezenska stanja.
Ankilostomidi so zelo pogosti pri nasih pseh,
z njimi so najbolj napadeni mestni psi.

Pri prasi¢ih se povzrocitelj strokovno ime-
nuje globocefalus, ki je v rejah redek, pogo-
sten pa pri paSnih in divjih prasi¢ih. Pri bol-
ni zivali je opaziti slabokrvnost v iztrebkih, ki
so Crni, pa trakove krvi. Iste vrste je Clove-
8ki zajedavec imenovan rudniska glista.

nbajta« in ga nima za tuje. Toda v knjigi
»nZgodovina agrarnih panoge, Ljubljana 1970
je bajta oznacena kot predromanski izraz,
medrje pa naravnost kot ilirski. Zelo je po
alpskem svetu razsirjeno tudi ime »palac,
ki je okrajsava besede »polica«; zatem iz-
raz »mir« ali »mirje«, ki pomeni razsuto ka-
menje. — Seveda je temu blizu latinski
»murus« ter nemski »Mauer«, — Prav po-
gost je tudi izraz »pec« v pomenu pecina.
Po ladinskem svetu se pojavlja v obliki
»pezzo«. Nemci pa so tudi to prevedli z
nesrecnim »Ofen« (nem. Ofen krusna
pec¢). Primerjaj nemski Ofen za Peé (1509
m) na tromeji nad Ratecami. Pa tudi preval
Ofen (2129 m) med Engadinom in dolino
Vintschgau na Tirolskem, ob zgornji Adizi
(Adige, Etsch), ki tudi nima opraviti s pe-
cjo.

Izredno pogosto pa je gorsko ime»kuke,
v italijan§¢ini »coco«, razsirjen ne le po
Alpah, ampak tudi po Apeninih. lzraz je
okrajsana beseda »kolk«, katere pomen je
povsem jasen. Manjsi kolk pa nosi ime »ku-
celje.

Da spet posezem na Tolminsko, kjier sem doma
in mi je zato ledinsko izrazje edinotam nadrobneje
poznano. Imeni Kuk in Kucelj v teh predelih nista
nobena redkost, obstaja pa tudi Se v sploinem po-

»Zgodovina Slovencev« -
izredna knjiga

(Nadaljevanje s 6. strani)

Ob naselitvi Ogrov v Panoniji je ostal neposeljen
okrog sto kilometrov Sirok pas ob frankovski meji,
ki do priblizno 1100 ni bil pritegnjen pod ogrsko
drzavno in cerkveno upravo, ampak je sluzil kot ob-
rambni pas. V tem Gasu je solnogradki Skof v tem
pasu posvetil celo cerkev, pravi zgodovinski zapis
in tu se je tudi obdrzalo slovenstvo. Kasneje se ta
predel imenuje Slovenska krajina, ogrsko Totsag v
istem pomenu. Ne drzi torej, da so se Slovenci na
to obmoé&je priselili kasneje in da niso nasledniki
panonskih Slovencev. Cemu bi sicer skozi stoletja
obstajal »Totsag«? (Sicer pa so bili prvotno tudi
panonski Slovenci priseljeni po zmagl nad Obri iz
Karantanije.)

Po obravnavi slovenske Istre ni omenjen =»ca-
petaneus sclavorums (slovenski kapitan) v Kopru,
pristojen za slovensko okolico, kar vendarle kaze
na uposStevanje slovenske ureditve z Zupani in vr-
hovnim kapitanom v Istri pod Benesko republiko.

Premalo je poudarjena v novejSem ¢asu gospo-
darska in kulturna vloga Trsta. V nobenem drugem
mestu ni zivelo toliko slovenskega prebivalstva. Na
pragu prve svetovne vojne je gospodarska in kul-
turna moc¢ trzaskega slovenstva ze presegala ljub-
ljansko, Ne pride dovolj do izraza tudi kulturna
vioga Celovca z Druzbo sv. Mohorja.

Kljub temu pa je delo pomemben podvig. Za
nase razmere v zamejstvu, kjer smo izpostavljeni
zgodovinskim opisom v italijanskih in nemskih knji-
gah, v katerih Je slovenska zgodovina skoraj popol-
noma prezrta in popacena, je ta nova knjiga $e po-
sebej priporoc¢ljiva. »Zgodovina Slovencev« je na
voljo v nasih zamejskih knjigarnah. In tudi po svoji
lepi opremi se odliéno prilega na naso knjizno po-
lico.

Jozko Savli
Y

lz Kolumbije prihajajo nove vesti o strahotni
nesreci, ki se je pripetila v areni mesta Sinceleja.
Tu se je zrusil del tribun, kar je terjalo 222
smrinih Zrtev.

menu jzraz »kukla« za veliko skalno pecino, oz.
skalo, ki je vsaj toliko velika kot hisa. V naredju
se lzgovarja kot »Cukla«. Majhna skala, ki ni veé
za velikost kamna, pac pa jo lahko Se valimo, se
pa imenuje »balota« (v narecni izgovarjavi).

Dr. Tuma navaja med drugimi imeni Se
ngric«, ki se javlja kot »grizzo«, »grizzanos
in »mel«, ki pomeni melino; ta pa nastopa
kot »miel« ali »mal«. RazSirjena je tudi
ngrapa« in Se kako drugo ime.

Skratka, po juznih in vzhodnih Alpah ter
prialpskih nizinah, pa tudi daleé doli v Ape-
nine je toliko ledinskih imen, katerih obli-
ka ustreza slovenskemu pomenu — celo
Apenini nosijo ime po apnencu — da ne
morejo biti samo golo, osamljeno nakljuc-
je, ampak kazejo jasno, da jih je uvedlo
ljudstvo, ki je ze pred Rimljani tukaj zivelo.

Dr. Tuma sklepa na Slovane in pravi

navduseno:
Sloveni so ze davno pred Grki in Rimljani za-

vladali evropsko orno grudo, ustvarili so prvo sta-
rodavno kulturo, ki ni mogla vzrasti nego iz dela
na tezki zemlji in iz Zitja po logeh in sonénih pla-
ninah...

Slovenska krajevna imena nam pravijo, da je
Slovenec od veka do vekov pastir in poljedelec na
lastni grudi, katero obdeluje...

(Dalje)
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»Ni ne. Odkar smo prikupili kravo. In to
leto pride nemara Se ena zraven. Ne ves
kaj spravi s travnikov, odkar je zacel gno-
jiti s halogo.«

»Cudovito!« je zamrmral Edevart. »Kdo
je el z njim na ribe?«

sNe vem, kdo vse je zraven, ampak Ezra
in Karolus in Teodor so z njim .. .«

Zvecer je Loviza Magreta molzla krave,
nato pa se je smejala do solz in javkala,
ker ni bila vajena tega dela in je dobila kr¢
v roke.

To je bil prvi dan.

A prislo je veé dni in to ni bila ve¢ sa-
ma zabava. Pavlina je govorila resno z Ede-
vartom in mu kazala, da je zopet najvaznej-
e blago razprodala in da prihajajo ljudje
zaman v &tacuno. Poglej, ljudje so se scaso-
ma bolj in bolj privadili, da dobivajo vse v
eni Stacuni, ne zahtevajo samo kave, jes-
prenja in sirupa, zele sekir, kakrsne so de-
lali nekdaj kovaci, vprasujejo po konopcih
za colne, kakr$ne so vozili prej iz Bergena,
zdaj je bil svetega Olafa dan, in vprasali so
za kose, dolgo ne bo veé mogoce brez tega
blaga.

»Ne, seveda ne,« je rekel Edevart.

Potem pa knjiga v pisarni. Pavlina je po-
kazala bratu knjigo, tukaj prosim! Na vero
ni prodala veé, nego bo dobila v gotovem
denarju tisti dan, ko bo Ofotec svoje ribe
posusil in izplacal delavce na kleceh. In kar
je bilo izkupicka, mu je posiljala sproti.

Tiho. Edevarta se ni prijelo. Ne, ampak
Pavlina je zdaj le morala povedati, morala
je z besedo na dan, ni mogla ve¢ molcati:
»Gabrielsen je spet odprl svojo trgovino!«

»Tako,« je rekel Edevart, »spet je odprl?

»Na zenino ime. Njena rodbina je pre-
vzela porostvo. Trguje baje kot le kaj. In k
nam ni skoraj nikogar vec.«

Edevart je sedél na robu napol odprtega
predala in poslusal. Ko je Pavlina nekaj ca-
sa cakala, je vprasala: »Da, kaj naj stori-
mo7?«

»Nabavimo si veé blaga,« je odgovoril
Edevart.

»To bi bilo seveda dobro!« je zelela ona.

»Kaj mislig?« je vprasal on in se delal
zacudenega. »Napisi dolg seznam vsega
mogocega blaga, ki ga ho¢es imeti, in kadar
bo érno na belem, mi kar izro¢i ta seznam.«

»Ce je tako!« je rekla in o¢i so se ji za-
iskrile. O, ta véliki brat!

Edevart je zaropotal: »Ha, ti si mi lepa
sestra, Pavlina, mar si mislila, da sem pri-
sel na kant? Porok sem Ze za vec kot kar
mores napisati, na jugu imam kmetijo in
hise v najboljSem redu in vet postelj, ra-
zen tega imam zita na polju in ¢oln v koli-
bi —«

Ne, Edevart ni bil potrt, mar je moglo
iti bolje? Saj je bila Loviza Magreta ocara-
na od novega kraja, ljudi in zivali, in ziva
dusa v zalivu ni doslej pokazala, da ji ni
vied, ker je pripotoval z dvema neznanima
damama, kaj je bilo torej navzkriz? DuSa
mu je bila svetlejsa in njegovo pricakova-
nje prijaznejse.

Sel je s svojima damama k Hosei, se-
stri, ki je bila poroCena z Ezro na novem
naselju. Pot tja Se ni bila nadelana, drzala

Il Poslovenil Oton Zupandic
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je samo steza ¢ez modcvirja in skale, mater
in héer je moral cez najnevarnej$a mesta
prenasati, toda ¢e je Ezro dobro poznal, bo
Sla tod cimprej cesta. V daljni daljavi so
uzrli samotno zensko, ki je delala na njivi,
bila je Hosea. In, milost bozja, ta Hosea,
stala je tam in okopavala zadnjikrat krom-
pir, da bi bil boljsi, in ko je zagledala tujce,
je stekla v hiso in se na hitrico opravila in
oblekla nekaj take obleke, ki je prikrila nje-
no zivotnost.

Loviza Magreta je rekla zalostno: »Na
svetu kakor jaz, ko sem samovala na Dop-
penu in okopavla krompirl« A ni se dala
premoci spominom, sklenila je roke od cu-
da, kako je tukaj vse novo in svetlo, dvoje
oken v izbi in kamra nad njo in vse drugo
po novoselsko. Skozi okna je videla dalec
mimo zelenih tratin na barju prav doli do
susila, koder so hodili ljudje in delali, in
odondod je videla naravnost preko zaliva
do gricev na drugi strani in rekla je, da je
to skromna in ljubezniva pokrajina.

Edevart: »Tak ti si usla in se omozila,
Hosea?«

»Da, kaj misli§, da mi je dal mirl« je
odgovaorila smehljaje se.

Ogledali so si hlev, bil je nov in velik,
s stajami za Se dve kravi poleg dveh, ki ju
je Hosea Ze imela, in s predelkom za konja
nekoé v bodoénosti. Sploh je bila vidna ve-
lika skrb za gospodarska poslopja, skedenj
je imel podnice za mlacev, in mali senik na
Doppenu je bil proti njemu samo lopica,
tako velik je bil ta skedenj.

Vrazji Ezra! Pa gotovo ima na hisi dosti
dolga, o tem ni dvoma, zakaj ta fant je
drzno pogumen. Hosea je zadovoljna, pravi,
da ji je dobro, Ezra dela kakor mravlja in
je dobre volje, veselje ga je gledati, kako
koplje in se zariva v mocvirje in spusca
vodo, da se Sumeé odteka. »Hahaha, ka-
dar se je nabere za zaporo, in jo hoce iz
pustiti, takrat poklice mene, da pridem in
gledam, zmeraj je tako prijazen!«

»Pa mu na barju nihée ne pomaga?«

»Vgéasih, Joakim je kedaj priskogil, ali
Joakim ima toliko dela na svojem svetu,
in kadar prekopavamo njivo, sva samo mi-
dva,« je odgovorila Hosea ponosno; »Ezra
reze ru$o in jo rahlja, in jaz stojim s $iro-
ko rovnico za njim in obracam grude. Dosti
mu je do tega, da delava lepe brazde, in
meni tudi, zakaj potlej ostane za nama
¢rna ravna proga. To je veselo delo. In poz-
no zveéer hodiva domov. Nemara bi vaju
veselilo pogledati njive spodaj na barju?«

Edevarda je minilo vse zanimanje za
poljedeljstvo, sestrino ¢ebljanje ga je dol-
gocasilo in odgovoril je: »Ah ne, mislim,
da ne.«

»Ah ne,« je rekla tudi Hosea in je odne-
hala.

Pokazal je na svojo druzbo in razlagal:
»Vidi§, tedve sta prisli iz Amerike in sta
videli vse imenitnejse reci s konji in stroji.«

»Da, je ze tako,« je odgovorila Hosea.
»Sicer bi pa mogla tudi midva orati s ko-
njem, pa morava pocakati, da bova imela
sama konja. Ne zmoreva, da bi si ga najela,
pa saj gre tudi tako cisto dobro, zdaj ima-
va ze dve kravi.«

Hosea je bila ponosna na svoje — ka-
kor pred mnogimi leti Loviza Magreta, ko
je razkazovala svoje ovéje koze in tkanine.
Tega je ze toliko let. ..

Dobili so mleka in skladancev, za kavo
pa so se zahvalili, ¢e§, da je ne bodo.

Domov grede je bila Loviza Magreta
zopet dobra in mila, zelo zadovoljna s tem,
kar je videla, in Edevart je razumel to tako,
da hoée zdaj ostati v zalivu, da se hoce
nastaniti v zalivu, tako je bila vesela.

SEDEMNAJSTO POGLAVJE

Edevart je dobil dolgi seznam razproda-
nega blaga in ga je za zdaj nosil v zepu. A
ni bil pobit, z Lovizo Magreto je bil $e ved-
no vse po pravem, in tudi dalje je rad hodil
k nekaterim sosedom v vas in jih pozdrav-
ljal, da se ne bi videlo, kakor da je proti
znancem oSaben. Ni se ve¢ bal nevsecnih
vprasanj o svojih dveh tujih damah: to je
vdova s svojo hcerko, od teh je kupil svojo
kmetijo na jugu, prisli sta iz Amerike, da
bi pogledali svoj stari dom, mar bi ju moral
zapoditi?

Prijateljil se je z ljudmi in se razgovar-
jal z njimi po ure in ure, saj mu ni bilo dos-
ti do tega, ali moral se je prilagoditi raz-
meram. Loviza Magreta ni hodila z njim na
te posete k sosedom, Edevartu se je zdelo,
da je za to pregosposka, nosila se je po
mestno in si frlila lase s svedravko, to ni
bilo tukaj v zalivu navada. Vendar je prisla
ta ali ona soseda in si jo ogledala, in ker
je bila prijazna in potrpezljiva in jim je pri-
\povedovala o Ameriki, se je ljudem priku-
pila. Saj je bila tako dale¢ po svetu in jim
je mogla v marsicem svetovati.

Edevart je sel Se enkrat k Hosei, bal se
je, da jo je uzalil, ker ni hotel pogledati
njenih njiv. Uboga mala Hosea, ki je bila
Se nedavno tako majhna in se mu je z drob-
nimi otroskimi rokami zahvaljevala, zdaj je
stala sredi barja na njivi in se vendarle
smejala. Tako je, kadar je clovek zadovoljen
s svojo usodo v Zzivljenju. To pot je Sel k
nji sam in ji prinesel nekaj vatlov dobrega
blaga iz svoje Stacune. »Tak si, kakr$en si
bil zmerajl« je rekla vsa ginjena.

Sla sta navkreber in si ogledala krom-
pir, Sla doli k barju — velikanska plan z
mnogimi velikimi in majhnimi prekopi in s
posejanimi ¢etverokotniki, na katerih je va-
lovalo zito. Edevart se je delal bolj prevze-
tega, nego je bil res, da bi naredil sestri
veselje, in stavil ji je nerodna vpra$anja,
da bi jo spravil v smeh.

»Kako pa zdaj, imas mir tukaj?« je vpra-
Sal.

Hosea je razumela, kaj méni, in je od-
govorila: »Ni¢ ni opaziti.«

»Ne klice veé od mocvirja?«

»Ne vet,« se je prekanjeno nasmehnila
smrtvak ne klice vec.«

»Malo je pa le bilo tvegano, omoziti se
in prebivati tukaj tako dale¢ od vseh so
sedov.«

»Tega se niti ne spomnim ne,« je od
govorila Hosea. »Cez dan imam tolikanj de-
la, in zvecCer se prepustim bozjim rokam.«

»Jaz, ne vem, ali bi to storil,« je rekel
Edevart ¢isto resnobno.

(Dalje)
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